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Metaforicamente

Nel cuore del giorno, gettato
in un mucchio di sardine
passeggere d'un coleottero
dalla grossa corazza biancastra,
un pollastro dal gran collo
spiumato, di colpo arringo
la piu placida di quelle,

e il suo linguaggio si libro
nell’aria, umido di protesta.
Poi, attirato da un vuoto,
il volatile vi si precipito.
In un triste deserto urbano
lo rividi il giorno stesso,
che faceva smoccicar
l'arroganza
da un qualunque bottone.

(Omaggio a
Raymond Queneau)
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Metaphorically

In the heart of the day,
thrown into a heap of
sardines passing through a
beetle with a large whitish
shell, a pullet with a large
plucked neck, suddenly
harnessed the most placid
of those, and his language
hovered in the air, moist
with protest.

Then, attracted by a vacuum,
the bird fell in there.

In a sad urban desert,

I saw him again on the same
day, where he transpired
arrogance from any button.

(Homage to
Raymond Queneau)

©
©
(=]
N
(=)
|
-~
T
c
a
©
|
X
(]
+
B
2
[

RAXXRXE

IT
codice doganale
59031090.
utilizzo
imbottiti.
caratteristiche
86% pvc - 7% poliestere - 7% cotone,
altezza cm + 139, peso + 680 gr/m?,
spessore + 1,00 mm.
lunghezza pezze
circa 30 mtl.
abrasione
> 150.000 cicli, ISO 5470-2.
solidita alla luce
6, 1ISO 105 BO2.
solidita allo sfregamento
secco 4/5, umido 4/5, ISO 105 X12.
resistenza alla rottura
ordito > 400 N/5, trama > 150 N/5, ISO 1421.
sostenibilita
esente da ftalati.
resistenza al fuoco
1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
NF P 92 507 M2; Califomia TB 117-2013;
IMO FTP Code 307 part 8.
attenzione
sono ammesse leggere differenze di colore tra
differenti partite, non ci assumiamo nessuna
responsabilita per il trasferimento di colore/pigmenti
causato da abbigliamento e accessori.

EN
customs code
59031090.
use
upholstered furniture.
features
86% pvc - 7% polyester - 7% cotton,
width cm =+ 139, weight + 680 g/m?,
thickness + 1,00 mm.
roll length
approx. 30 Im.
abrasion resistance
> 150.000 rubs, ISO 5470-2.
colour fastness to light
6, 1SO 105 BO2.
fastness to rubbing
dry 4/5, wet 4/5, ISO 105 X12.
tensile strength
warp > 400 N/5, weft > 150 N/5, ISO 1421.
sustainability
phtalete free.
fire resistance
1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
NF P 92 507 M2; Califoria TB 117-2013;
IMO FTP Code 307 part 8.
attention
slight colour differences between different batches
are allowed, we assume no responsibility for the
transfer of colour/pigment caused by clothing and
accessories.

CAMPIONE GRATUITO NON DESTINATO ALLA VENDITA (ART. 2 DPR 26.10.72 N° 633 E SUCCESSIVE INTEGRAZIONI) ESENTE DDT (ART. 4 C 6 DPR 627/78)

abitex srl

via del cristo 84 via enrico fermi 9/11
35010 cadoneghe
pd — italy

33044 manzano
ud — italy

DE
zolltarifnummer
59031090.
verwendung
polstermdbel.
merkmale
86% pvc - 7% polyester - 7% baumwolle,
breite cm + 139, gewicht + 680 gr/m?,
starke + 1,00 mm.
lange des tuchs
ca. 30 lfm.
abriebbesténdigkeit
> 150.000 zyklen, ISO 5470-2.
farbbesténdigkeit gegeniiber licht
6, 1ISO 105 BO2.
reibechtheit
trocken 4/5, feucht 4/5 mm, ISO 105 X12.
zugfestigkeit
kette > 400 N/5, schuss > 150 N/5, ISO 1421.
nachhaltigkeit
phthalatfrei.
feuerbesténdigkeit
1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
NF P 92 507 M2; California TB 117-2013;
IMO FTP Code 307 part 8.
achtung
leichte farbunterschiede zwischen den einzelnen
partien sind zulassig, wir ibernehmen keine
verantwortung fUr verfarbungen/farbflecken, die durch
kleidung und accessoires verursacht werden.

FR
code douanier
59031090.
utilisation
meubles rembourrés.
caractéristiques
86% pvc - 7% polyester - 7% coton,
hauteur cm + 139, largeur + 680 g/m?,
épaisseur + 1,00 mm.
longueur des piéces
environ 30 m. lin.
résistance a I'abrasion
> 150.000 rotations, ISO 5470-2.
solidité et résistance des couleurs a la lumiére
6, 1SO 105 BO2.
solidité et résistance au frottement
sec 4/5, humide 4/5, ISO 105 X12.
résistance a la rupture
chaine > 400 N/5, trame > 150 N/5, ISO 1421.
durabilité
dépourvu de phtalates.
résistance au feu
1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
NF P 92 507 M2; California TB 117-2013;
IMO FTP Code 307 part 8.
attention
de légeres différences de couleur entre différents
lots sont admises, nous Ne Nous assumons aucune
responsabilité par rapport au transfert de couleurs/
pigments éventuellement provoqué par les vétements
et les accessoires.

t +39 0432 746060
f +39 0432 746035
p. iva/vat I1IT04453620280

www.abitex.eu - info@abitex.eu

ES
cédigo aduanero
59031090.
utilizacién
muebles tapizados.
caracteristicas
86% pvc - 7% poliéster - 7% algodon,
ancho + 139 cm, peso + 680 gr/m?,
grosor + 1,00 mm.
largo de las piezas
aprox. 30 m.
resistencia a la abrasion
> 150.000 ciclos martindale, ISO 5470-2.
solidez de los colores a la luz
6, 1SO 105 BO2.
solidez al frote
seco 4/5, himedo 4/5, ISO 105 X12.
resistencia a la rotura
urdimbre > 400 N/5, trama > 150 N/5, ISO 1421.
sostenibilidad
libre de ftalatos.
resistencia al fuego
1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
NF P 92 507 M2; Califomia TB 117-2013;
IMO FTP Code 307 part 8.

atencion

son admisibles ligeras diferencias de color
entre partidas diversas, no asumimos ninguna
responsabilidad por transferencia de colores/
pigmentos causada por ropa 0 accesorios.
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1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;

NF P 92 507 M2; California TB 117-2013;

IMO FTP Code 307 part 8.
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HEXET
59031090.
A&
i?ﬁ%.
86% pve - 7% %4 - 7% A%, B +139cm,
FE +680g/m? BE 4 +1,00mm.
HIEKE
#30%.

L3
>150.000 #, 1SO 5470-2.
ke K
6,1S0 105 BO2.
BEE
FREH 4/5, 38 FEHE 4/5,1S0 105 X12.

£ >400N/5, % 1 > 150 N/5, 1ISO 1421,
iy i -3
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1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
NF P 92 507 M2; Califoria TB 117-2013;
IM%FFP Code 307 part 8.
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TaMOXXEHHbI KOEKC
59031090.
ucnosb3oBaHue
MSArkas Meberb.
XapaKTePUCTUKMN
86% mBX - 7% nomacTep - 7% XIOMOK,
BbicoTa B cM + 139, Bec + 680 r/m?,
ToNLWHA O + 1,00 MOrOHHBIX METpax.
AnvHa aetanu
0 30 NOroHHbIX METPax.
YCTONYMBOCTb K M3HALUMBAHNIO
> 150.000 upkn, ISO 5470-2.
CBETOCTOMKOCTb
6,1SO 105 BO2.
YCTOM4YUBOCTb K CTUPAHUIO
CyxoW 4/5, BnaxkHbI 4/5, ISO 105 X12.
NPOYHOCTb Ha Pa3pbIB
ocHosa > 400 N/5, ytok > 150 N/5, ISO 1421.
YCTONYMBOCTb
He copepXuT dranara.
OrHECTONKOCTb
1IM - UNI9175; EN 1021 1/2; BS 5852 part 1;
NF P 92 507 M2; California TB 117-2013;
IMO FTP Code 307 part 8.
BHUMaHue
[IOMyCKaIOTCA HESHAYMTENTbHbBIE Pas/InynS B LIBETE
MeX[y PasivHHbIMV HaCTSAMM, Mbl HE HECEM
OTBETCTBEHHOCTV 3a repepiady LiBeTa / mirMeHTa
MV HAHECEHUV Ha OLIEXAY 1 aKCECCyapbl.
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